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58 cm
(22 3/4")

201 cm
(79 1/4")




ENGLISH

Important!

This furniture must be fixed to the wall with
the enclosed wall fastener.

Different wall materials require different
types of fixing devices. Use fixing devices
suitable for the walls in your home (not
included). If you are uncertain about what
type of screw or fitting to use, please con-
tact your hardware store.

DEUTSCH

Achtung!

Dieses M&belstiick muss mit der beige-
packten Wandbefestigung an der Wand
angebracht werden.

Verschiedene Materialien erfordern
verschiedene Arten von Befestigungsbe-
schldgen. Immer Befestigungsmaterial
verwenden, das fir die hduslichen Wande
geeignet ist (nicht beigepackt). Gfs. sollte
man sich beim Eisenwarenfachhandel nach
geeignetem Befestigungsmaterial erkun-
digen.

FRANCAIS

Atftention !

Ce meuble doit étre fixé au mur & l'aide
de l'accessoire de fixation murale inclus.
Le choix des vis dépend du matériau dans
lequel elles doivent étre fixées. Utiliser des
vis adaptées au matériau de votre mur
(non incluses). En cas de doute, demandez
conseil a un vendeur spécialisé.

NEDERLANDS

Belangrijk!

Bevestig dit meubel met het meegeleverde
muuranker aan de muur.

Verschillende wandmaterialen vereisen
verschillende soorten bevestigingsbeslag.
Gebruik bevestigingsbeslag dat geschikt

is voor de muren in je huis (niet inbegre-
pen). Weet je niet precies welke soort
schroeven/beslag je moet gebruiken, neem
contact op met de vakhandel.

DANSK

VIGTIGT!

Dette mgbel skal fastggres til vaeeggen med
det medfglgende vaegbeslag.

Forskellige vaegmaterialer kraever forskel-
lige skruer og rawlplugs. Brug de skruer
og rawlplugs, der passer til vaeggene i

dit hjem (medfelger ikke). Hvis du er i tvivl
om, hvilken type skruer/rawlplugs du skal
bruge, skal du kontakte et byggemarked.

NORSK

Viktig!

Dette mgbelet skal festes til veggen med
beslaget som er inkludert.

Ulike veggmaterialer krever ulike skruer/
plugger/anker. Bruk riktige skruer/plugger/

anker fil veggene i ditt hjem (ikke inkludert).

Dersom du er usikker pd hva slags skruer/
plugger/anker du ber bruke, kontakt en
jernvarehandel.

SUOMI

Tarkeaa!

Tama huonekalu tulee kiinnittdd seinddn
pakkauksessa olevalla kaatumisesteelld.
Eri seindmateriaaleihin sopivat eri kiinni-
tysmenetelmat. Kaytd kotisi seiniin sopivaa
kiinnitysmenetelmad (ei pakkauksessa). Jos
et ole varma oikeasta kiinnitysmenetelmds-
t&, kysy neuvoa paikallisesta rautakaupas-
ta.

SVENSKA

Viktigt!

Denna mdbel méste fastas vid en vigg
med medféljande véggfaste.

Olika vaggmaterial kraver olika typer av
fastbeslag. Anvand fastbeslag som ar Iam-
pade for anvéndning i viggarna i ditt hem
(medféljer ej). Om du &r osdker pé vilken
typ av skruv eller beslag du bor anvanda,
kontakta din lokala fackhandlare.

CESKY

Dolezité!

Tento ndbytek je treba upevnit ke sténé
pomoci pfilozeného ndsténného kovani.
Stény byvaiji z rdznych materidll, a proto
vyzaduji rizné typy spojovaciho materidlu.
Vyberte si takovy spojovaci materidl, ktery
je vhodny pro vase stény (neni soucdsti
baleni). Pokud si nejste jisti, jaké Srouby a
spojovaci materidl mate vybrat, zeptejte se
v nejblizsim specializovaném obchodé.

ESPANOL

ilmportante!

Este mueble debe fijarse a la pared con el
dispositivo que se suministra.

Distintos materiales de pared requieren
distintos tipos de herrajes de fijacién. Usa
herrajes de fijacién adecuados para las
paredes de tu casa (no se incluyen). Si no
estds seguro sobre el fipo de tornillo o he-
rraje, pregunta en tu ferreteria habitual.

ITALIANO

Importante!

Questo mobile deve essere fissato alla
parete con I'apposito accessorio incluso.
Pareti di materiali diversi richiedono tipi
diversi di accessori di fissaggio. Usa sem-
pre accessori di fissaggio (da acquistare
a parte) adatti alle pareti della tua casa.
Se hai dubbi, rivolgiti a un rivenditore
specializzato.

MAGYAR

Fontos!

Et a butort a mellékelt rogzitékkel a falhoz
kell er8siteni. A kilonféle falanyagok
mds-mds rogzitket kivdnnak. Mindig a fal
anyagdnak megfelels régzitét haszndlj!
(ezek nincsenek a csomagban) Ha vala-
miben bizonytalan vagy, vagy kérdésed
lenne, fordulj az druhdzi eladékhoz.

POLSKI

Wazne!

Mebel nalezy przytwierdzi¢ do $ciany za
pomocq specjalnego elementu dotgczone-
go do zestawu.

Rézne materiaty wymagajg réznych typéw
mocujgcowan. Korzystaj z produktéw (nie
bedqgcych czescig zestawu) odpowiednich
do typu scian w Twoim domu. W przy-
padku watpliwosci zwréé sie o porade do
najblizszego sklepu specjalistycznego.

PORTUGUES

Importante!

Este mével deve ser fixo a parede com o
dispositivo incluido.

Diferentes materiais de parede requerem
diferentes tipos de ferragens de fixagdo.
Use ferragens de fixagdo adequadas para
as paredes da sua casa (ndo incluidas). Se
ndo tiver a certeza sobre o tipo de parafu-
sos ou ferragem a usar, dirija-se a uma loja
especializada.

ROMANA

Important!

Acest mobilier trebuie fixat pe perete cu
ajutorul dispozitivului atasat.

Diferitele tipuri de materiale necesitd dife-
rite tipuri de dispozitive de fixare. Foloseste
dispozitive de fixare potrivite pentru peretii
locuintei tale (nu sunt incluse). Dacd nu

stii sigur ce tip de surub sau accesoriu de
fixare s folosesti, mergi la un magazin de
feronerie.

SLOVENSKY

Délezité!

Tento ndbytok je nutné upevnit k stene
pomocou prilozeného ndstenného kovania.
Steny byvaji z réznych materidlov, preto
vyzaduju rozne typy spojovacieho materid-
lu. Vyberte si taky spojovaci materidl, ktory
je vhodny na vasu stenu (nie je sucastou
balenia). Ak si nie ste isti, aké skrutky a
spojovaci materidl mate pouzif, kontaktujte

AA-243326-7



BBITAPCKHN

BaxHo! Tasu meben Tpsbsa na 6bae MOH-
TUPOHA KbM CTEHATA C MPUITOXEHUS NPU-
KpenBall, MEXAHWU3BM. Pasnuunute cteHHm
MATEPUANY U3UCKBAT PA3NTMYHU BUAOBE
cdoutHMM. BuHaru nsbupaiite npukpensa-
LM MEXAHU3MMU, CNEeLUAsHO CbobpaseHu
C MATEPUANA HA CTEHUTE BLB BALIUS AOM.
AKO He CTe CUTYPHU KaKBU AOUTUHTU UMK
BMHTOBE 10 U3MON3BATE, CBBPXETE CE CbC
CNeLMannsMpaH MArasmH.

HRVATSKI

Vazno!

Namjestaj se mora pricvrstiti na zid prilo-
Zenim zidnim pri¢vrsnikom.

Razlicite vrste zidova zahtijevaju razlicite

vrste pricvrsnika. Koristite pri¢vrsnike koji

odgovaraju vrsti zida u vasem domu (nisu
ukljuéeni). Ako niste sigurni koju vrstu vijka
ili okova upotrijebiti, kontaktirajte proda-

vaonicu za vijéanu robu.

EAAHNIKA

Ynpavikd!

Autd 10 émmho Ba mpémel va otepewveTal
otov toiXo pe Tov cuvdeTikd eEdptnpa toi-
Xou Tou meptAapfdvetal otnv cuckeuaoia.
Ta Sdtapopetikd UAikd Toiyxou amattolv

kat Slapopetikoug tinoug eEaptnudtwy
otepéwong. Xpnoloroleite e§aptipara, 1a
oroia va givat KatdAANAa yla Toug toixoug
Tou omuou oag (Sev mepthapBdvovral).
Edv Sev glote B£Balog, yia tov 0o g
Bidag i} tou efaptipatog mou mpémel va
xpnotporotnBei, mapakalolpe eAdte o
emaQn pe 1o e181kd Katdotnpa G MEPLOXAG
00G.

PYCCKUIA

BHumanue!

Mebenb ponxHa ObITb 3aKpenneHa Ha
CTEHE C NMOMOLLbIO MPUIAraeMOro CTEHHOTO
KpenneHus.

Ins pasnuuHoro TMna creH TpebyioTcs
pa3nuyHblie BUAbLI KpenneHuid. Bceraa
BbIOMPANTE WYpPYbl U UHCTPYMEHTbI, KOTO-
pble NoAXoAAT K MaTepuany Bawux creH.
Ecnu Bel He yBepeHbl, kakor Tmn kpenne-
HUI noaxoamT K Bawwmm cteHam, obpatu-
TECb B MECTHbIW MAra3uH CTPOUTENbHBIX
MaTepuanos.

SRPSKI

Bitno!

Ovaj namestaj treba pricvrstiti uz zid
pomodu odgovarajucih tiplova.

Razliciti zidovi zahtevaju razlidite vrste
tiplova. Koristite tiplove koji odgovaraju
zidovima u vasem domu (to nije dato). Uko-
liko ne znate koju vrstu tiplova da koristite,
pitajte u specijalizovanoj radnji.

SLOVENSCINA

Pomembno!

To pohistvo morate pritrditi na steno s
priloZzenim nosilcem.

Razli¢ni stenski materiali zahtevajo razlicne
vrste pritrdilnih elementov. Uporabite
taksne pritrdilne elemente (niso priloze-
ni), ki so primerni za vase stene. Ce niste
prepri¢ani glede primerne vrste vijakov
ali stenskih vlozkov, se obrnite na najblizjo
prodajalno z gradbenim materialom in
orodjem.

TURKGE

Onemli!

Bu mobilya igindeki baglanti pargalari ile
duvara sabitlenmelidir.

Farkli duvar materyalleri farkli baglanti
parcalari gerektirir. Evinizin duvarlarina
uygun baglanti parcalari kullaniniz (Grine
dahil degildir). Vida, ¢ivi ya da diger par-
calarin hangisini kullanacaginiz konusunda
emin degilseniz en yakin nalburdan bu
konuda yardim alabilirsiniz.

YkpdaiHcbka

YBATA!

Mebni matoTb KpINWUTLCS JO CTiHM 30 JoMno-
MOTOIO CTIHHUX KPIMNmneHb, WO AOAAIOTLCS.
s pisHuX cTiH NOTPI6HI pi3Hi KpinneHHs.
3aBxau BUGUpaiiTe Wypynu Ta ApMaTy-
pY, sKi ninxoasTe matepiany Bawwux ctin
(He nopatoTbes). Skwo Bu cymHiBoeTecs B
TOMY, SIKUI TUN KpinneHbs Bam notpibeH,
3BEPHITbCS Y HAUONMXKYY cneuianizoBaHy
KpaMHULLO.

KA3AK

HA3APBIHbBI3FA!

XKuhas kabbipfara koca 6epinreH
KabBbIpFa BekiTKiWTepiHiH KemerimeH
GekiTinyi kepek.

Op Typni Kabbipranap ywid ap

TYpni GekitkiwTep Kaxer. DPKALAH
YWiHi3AiH KaObIpFacbIHO calkec KeneTiH
Oypamaluerenep MeH acnanTappbl
TaHaaHbI3. Erep Cispge yWiHi3aiH
KOBbIPFOCBIHO KOHAAK GekiTkiw carikec
KeneTiHiHe KyMaH Borca XeprinikTi
KYPbInbIC MATEPUANAAP AYKEHIHE
Xa6apnacbIHbI3.
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BAHASA MALAYSIA

Penting!

Perabot mesti dipasang ke dinding dengan
pengikat dinding yang disertakan.
Bahan dinding yang berbeza memerlu-
kan peralatan memasang yang berbeza.
Gunakan peralatan memasang untuk
dinding rumah anda (tidak disertakan).
Jika anda tidak pasti tentang jenis skru
atau pelengkap yang ingin digunakan,
sila hubungi kedai perkakasan anda.

(O

I ol

bl bilall @J] G Im i

Gapoll hilnll

aseli’ng lglg_xlu.l.b_u a_thDJIbeJI:\Ig.D
i oj.ggl Jo=iw| il oj.ggl

31 (Giptip puc) lljip (g0 yljanll duwlio

0.;.15J.LJ|9|@£J.LJ|&9.| Jdge JSI.;.DJ..;uul

xJ.aJ.g.al Prror Jailll e gl Jlosiwl Y

Ina

ddgy!

e wlaeadulumsldou das-

= sa éa o v g2 A

Baastinasfanily MzaUnsalfaniuuuin-

y A 94 A4 v o X

e IﬂsJLaafﬂmangﬂmmznmaqmuauuq

(angﬁﬂNﬁﬂsjulé’uuumslumqﬂnmiﬂsznau)
Ay o A o A =

mnqmu*’uamaﬂwia"luLLu1a1un15Laansﬁa

sansassuaaldanniusminegynsel Indihu



AAAAAAAAAAA




1IKEA
[1]

@
A~

B

8¥ZSol

I

79001

3 —

¢orool

(. mmmmm

90C 101

Oﬁ ———————— >

G/E101

—

vEVELL

X
4

12x 16x 40x 2x 2x

12x

819011

GreESLL

£1901L1

D

162001

I
2

€69€01

=

v6vSolL

4x

2x

2x

1x

165201

O

MNERERN
MATZER SR\

oreESLL

\

\

/

X
AN

X
AN

2x



966C1 1L

)

AA-243326-7






ENGLISH

The wardrobe will be easier to assemble

if it is placed horizontally on the floor.
However, to raise it after assembly the
ceiling height must exceed 244 cm (95
2/3”). Horizontal assembly is described on
page 16.

DEUTSCH

Der Schrank l@sst sich einfacher montieren,
wenn er auf dem Boden liegt. Um ihn auf-
richten zu kénnen, muss die Deckenhdhe
mehr als 244 cm (95 2/3”) betragen. Die
liegende Montage ist auf S. 16 beschrie-
ben.

FRANCAIS

Il est plus facile de placer 'armoire hori-
zontalement au sol pour la monter. Pour la
redresser une fois montée, la hauteur de
plafond doit étre supérieure & 244 cm (95
2/3"). Se reporter & la page 16 pour voir
la description du montage horizontal.

NEDERLANDS

Het is eenvoudiger om de garderobekast
te monteren wanneer deze op de grond
ligt, maar om hem rechtop te kunnen zet-
ten, dient het plafond hoger te zijn dan
244 cm. De horizontale montage wordt
beschreven op pag. 16.

DANSK

Det er nemmere at samle garderobeska-
bet, hvis du leegger det ned pa gulvet.
Bemaerk, at lofthgjden skal vaere mere end
244 cm, ndr det skal rejses op bagefter. Se
samlevejledning vedr. liggende montering
pa side 16.

NORSK

Garderoben vil bli enklere & montere der-
som den plasseres horisontalt pd gulvet.
For & reise den opp etter montering mda
takheyden veere over 244 cm. Horisontal
montering beskrives pd side 16.

SUOMI

Vaatekaapin kokoaminen on helpointa,
kun se on lattialla vaaka-asennossa.
Huonekorkeuden on kuitenkin oltava
vahintddn 244 cm, jotta koottu kaappi
voidaan nostaa pystyasentoon. Ohjeet
vaaka-asennossa kokoamiseen 16ytyvat
sivulta 16.

SVENSKA

Det dr lattare att montera garderoben lig-
gande pd golvet, men for att kunna resa
den upp mdste din takhdjd vara stdrre an
244 cm (95 2/3”). Liggande montering
beskrivs pd sidan 16.

CESKY

Montdaz Satni skfiné je mnohem snazsi, po-
kud je provddéna vodorovné na podlaze.
Poté je oviem potfeba mit pro jeji zvednuti
vysku stropu vétsi nez 244 cm. Montdz ve
vodorovné poloze je popsdna na strané
16.

ESPANOL

El armario serd mds facil de montar si

se coloca en horizontal sobre el suelo.

Sin embargo, para ponerlo de pie tras

el montaje, la altura del techo ha de ser
superior a 244 cm (95 2/3”). El montaje en
horizontal se describe en pdg. 16.

ITALIANO

E piv facile montare il guardaroba appog-
giandolo orizzontalmente sul pavimento,
ma per poterlo sollevare & necessario che
I'altezza del soffitto sia superiore a cm
244(95 2/3”). Segui le istruzioni di mon-
taggio a pagina 16.

MAGYAR

Kénnyebb dsszeszerelni a gardrébot,

ha vizszintesen lefekteted a féldre. Csak
akkor szereld igy, ha a belmagassdg leg-
aldbb 244 cm (95 2/3”), mert ennyi helyre
van szikség a feldllitdsakor. A vizszintes
Osszeszereléshez az Utmutatd a 16. olda-
lon taldlhatd.

POLSKI

Szafe bedzie tatwiej w zmontowad, jesli
bedzie umieszczona poziomo na podto-
dze. Jednakze, aby postawi¢ jg po mon-
tazu wysoko$¢ do sufitu musi przekracza¢
244 cm (95 2/3 ). Poziomy montazu jest
opisany na stronie 16.

PORTUGUES

O roupeiro serd mais facil de montar se
for colocado na horizontal no chdo. Con-
tudo, para colocé-lo de pé apds a monta-
gem, a altura do tecto tem de ser superior
a 244cm. A montagem na horizontal é
descrita na pdg. 16.

ROMANA

Dulapul este mai usor de montat daca
este amplasat orizontal, pe podea. Totusi,
pentru a-| putea ridica dupd asamblare,
indltimea camerei trebuie sd fie mai mare
de 244 cm. Asamblarea orizontald este
descrisa la pag. 16.

SLOVENSKY

Skrinu lahSie zmontujete polozent na po-
dlahe v horizontdlnej polohe. Pri dvihani
musi byt vyska stropu minimdlne 244 cm.
Ndévod na montdz v horizontdlnej polohe
je na strane 16.

BBJITAPCKU

lapoepobsT MOXe [A C€ MOHTUPA MO-
NEeCHO, aKO Ce NMOCTABU B XOPU3OHTANHO
noroxeHue Ha noaa. 3a Aa ro usnpasure
cnen MOHTAXA, BUCOYMHATA HA TABAHA
Tpsi6Ba na e noseve o1 244 cm (95 2/37).
XOpVI3OHTCU'IHVIS|T MOHTQOXX € ONMUCAH HAa
crp. 16.

HRVATSKI

Ormar je lakse sastaviti ako lezi na podu.
Ipak, kako bi ga mogli podiéi, visina stro-
pa mora prelaziti 244 cm. Sastavljanje na
podu prikazano je na stranici 16.

EAAHNIKA

H vtouldma Ba gival eukoAdtepo va
ouvappoloynBei, edv eival tomoBetnpévn
opwdvtia emdvw oto matwpa. MNaviwg,
Stav mPOKELTAL VA TNV ONKWOETE PETA TNV
ouvappoAéynon, 1o UPog tou tafaviou
Oa mpénet va gival peyaAldtepo twv 244
cm. H ocuvappoAdynon og opldvtia Béon
meplypdgetal otnv oeiida 16.

PYCCKWUIA

Bam 6ynet nerye cobpats rapaepob, ecnu
MOSIOXWUTb €70 FOPU3OHTANBHO HA MO
OgHako, Y4ToObl €ro MOXHO 6bIn1o No-

TOM MOCTABWTb, BbICOTA MOTOMKA AOSIXKHA
npesbiwate 244 cm (95 2/3”). Kak npo-
“3BOAMTL COOPKY HA MOy, MOKA3AHO HA
cTpaHuue 16.

SRPSKI

Lakse cete sastaviti ormar ako ga polozite
vodoravno na pod. Medutim, da biste ga
uspravili nakon sastavljanja neophodno je
da visina tavanice bude vec¢a od 244 cm
(95 2/3"). Nacin sastavljanja u poloZzenom
poloZaju je dat na stranici 16.

SLOVENSCINA

Omaro boste lazje sestavili na tleh. Upo-
Stevajte visino stropa, saj mora biti ta, da
boste omaro sploh lahko dvignili s tal, visji
od 244 cm. Sestavljanje na tleh je prikaza-
no na str. 16.

TURKCE

Gardirop yere yatay olarak yerlestirile-
rek daha kolay monte edilecektir. Ancak,
en Ust kisim da monte edildikten sonra
gardirobu kaldirmak gerektiginde tavan
yuksekliginin 244 cm’ yi (95 2/3”) asmasi
gerekmektedir. Yatay montaj sayfa 16’ da
aciklanmigtir.

YkpdiHcbka

LLladpy nerwe 36uparu, noknaswwm ro-
PU3OHTANBHO Ha nignory. [ns Toro, wo6
i BcTaHOBUTH, TPEebQ, WO6 BUCOTA CTeNi
cknapana noHan 2 m 44 cm. lopusoHTans-
He 36MPAHHSA Noka3aHe Ha cTopiHui 16.

AA-243326-7



KA3AK

Erep rapaoepobtbi egeH ycTiHe KOMCAHBbI3,
OHbIH, KypacTbipybl oHat 6onaasbl. bipak
COCbIH rapaepobTb Tik OPHANACTLIPY
yWiH TebeHiH buikTiri 244 cm (95 2/3”)
neH actam 6ony tuic. EgeH yctivae kanan
Kypamaacteipyabl 16 6etre kepcerinreH.

2258

BRIEEHE FARAHRES,
B2, ARZEBREILERN, X
RS E BT 244cm (95 2/37) o
SRR %R BATESS 16 TN L,

i

BRETHE FEFRFLH - ZHEE
EILIERIER BT EBR ENRIER
SEEBB2440 D c FHEE S EESE
F16H -

BAEE
J—RO—J7%EIENETREICTDE,
AL TRIRYET, HAITHET—R
O—7#E|EICIITELHOICIE. XFET
244cm (952/3") U EDEIHABETY,
BICEIERETORAIITIE, 16 R—
TETELEIN,

BAHASA MALAYSIA

Almari pakaian lebih mudah dipasang
jika diletakkan mendatar di atas lantai.
Walau bagaimanapun, untuk menegak-
kannya selepas siap dipasang, ketinggian
siling mestilah melebihi 244 sm (95 2/3").
Penerangan tentang pemasangan secara
mendatar terdapat di muka surat 16.

. (O

lgg ST unlloll G113 2103 g
Wil ol géal JSiu lgeing i 13]
2y 2ol azy lgeayl Jb JS oleg
95) o 244 Caduull ¢ Lol jglai

& aBgo (84l JSiy il . (00gi3/2

16anen

vl‘YIEI

mimeiderhtszneuluniuauuiuiu
v ldhendmssznanlunds wams-
UsEAaUUITIL Iweuvesdasguiu 244
ww. (95 2/3 i) Lﬁlasl,ﬁa’la\l’liﬂé];\‘i@:’l,éaﬁ’l—
fuldmanlsznauate Fisznougluuuu-

uaadbilunih 16



0-210cm
(0-823/4")

1

10

AAAAAAAAAAA




1



 — T ——

G/E10L

8x

B e =
i Agzz2z
/

AA-243326-7

12



110s; >

X

13



A

X
o

veEvELL

12

14






244cm
(95 2/3"

16

X

AA-243326-7



17



S\

S oo
2T D e

f--€zz23

X

)

AA-243326-7

18



19



20

AA-243326-7



21



0

o
0o
0
0

2x
2x

L

....‘......:.................:.....................................m..
—Q @—

0

s

® == @]

Co—

0

/\ T

16

AA-243326-7

22



& 5mm
(D 1/4")

| —

\ 0

o n s st e s et e e et eeiiet ittt it e ittt cteoae trena e

0

)

Y

K B R PP L P OO nA

1

R Y

0)
0

R T

==

——

5 c ¢ e e e i iecrcooc co e e I

S

| F e rm o o
{

23



17

18

24

AAAAAAAAAAA



